
Образац 5.

ФИЛОЛОШКИ ФАКУЛТЕТ УНИВЕРЗИТЕТ У БЕОГРАДУ

(Број захтева) (Назив Већа научне области коме се захтев упућује)

(Датум)

ЗАХТЕВ

НАУЧНА ОБЛАСТ:

ПОДАЦИ О КАНДИДАТУ:

1. Име, име једног од родитеља и презиме кандидата:

2. Назив и седиште факултета на коме је стекао високо образовање:

3. Година дипломирања:

4. Назив магистарске тезе кандидата:

5. Назив факултета на коме је магистарска теза одбрањена:

6. Година одбране магистарске тезе:

1985.

Номина агентис у старопољском језику (на материјалу Старопољског речника)

Филолошки факултет Универзитета у Београду

Интерферирајуће лексеме у пољско-српским језичким контактима

(пун назив предложене теме докторске дисертације)

језик

мр Мирјана (Драгомир) Костић Голубичић

Филолошки факултет у Београду; професор пољског језика и књижевности

1977.

Веће научних области друштвено-хуманистичких наука

за давање сагласности на предлог теме докторске дисертације

за кандидата магистра наука који брани дисертацију према ранијим прописима

Молимо да, сходно члану 47. ст. 5. тач. 3. Статута Универзитета у Београду („Гласник Универзитета“, број 

162/11 – пречишћен текст, 167/12, 172/13 и 178/14), дате сагласност на предлог теме докторске 

дисертације:



ПОДАЦИ О МЕНТОРУ

Име и презиме ментора:

Звање:

Списак радова који квалификују ментора за вођење докторске дисертације:

1.

2.

3.

4.

5.

Обавештавамо вас да је на седници

одржаној размотрило предложену тему и закључило да је тема подобна

за израду докторске дисертације јер садржи оригиналну идеју и да је од значаја за развој науке,

примену њених резултата, односно развој научне мисли уопште.

     ДЕКАН ФАКУЛТЕТА

Прилог:  1. Одлука о прихватању теме и одређивању ментора.

2. Извештај комисије о оцени научне заснованости теме докторске дисертације.

3. Електронска верзија.

(назив надлежног тела Факултета)

16. 03. 2016.
(датум)

Закључком Сената Универзитета од 27. 10. 2010. године прописано је да ментор треба да има пет радова (референци) које га, по оцени Већа 

научних области, квалификују за ментора односне дисертације.

Češko-srpski i srpsko-češki rečнik, Beograd 2008, 540 str.

Контрастивна изучавања српског и чешког језика /Верица Копривица, Катарина Митрићевић-Штепанек//Контрастивна 

проучавања српског језика – правци и резултати. – Иван Клајн, Предраг Пипер (ур.) – Београд: САНУ, Одбор за српски 

језик у поређењу са другим језицима, 2010, стр. 155-176

Верица Д. Копривица (Београд), Лексичкосемантичке групе као полазиште за конфронтациону 

анализу деривационих система два словенска језика. – Творба речи и њени ресурси у словенским 

језицима. Београд 2012, 601-608 

Наставно-научно веће Филолошког факултета Универзитета у Београду

др Верица Копривица
ванредни професор

Именице са придевском деклинацијом у чешком и српском језику.-Српски језик, 8/1-, Београд 2003, 

267–278

Творба именица од придева у чешком и српском језику. Београд 2006. 195 стр.


